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Huey, 
Dewey 
và Louie 


Người dịch: 
ĐỒNG QUỲNH 


l 







cỏ khỏ Mới 





Ba hài +? 
DeWe à “II 
| đi ú ..Ca{ Xong 
` cỏ, ha? 


¡. Look at that lawn... 
field! 

2. You ve been promising to cut the 
lawn! When y` gonna do ¡t? 

3. Next week,... 

4....Unca Donald... 

5. ...we don † feel welll 


looks like a hay 


0i cải bãi cỏ kịa%. 
giỗng như mốt đồng : 








2 Các cháu đã 
k__ hứa cát cỏ mài 
& nào mây | 
đưa bay mới §... chủ Donald. ) 

làm hả? 


>— L ..tụi chảy tụi cháy thà} 
5 không khöel E= 











3. Tuân tới... 


lf14. Ô, trời! 'Nghề. 
( tiếng máy xén cỏ 
'kial Nội trong vòng 
nửa giờ là Sẽ... 


n2) 


Z10 Gọi nề nè, nh) 
nhóc... một món mm... 
quà cho _ | 6v Cu) \ | 
cháu _ „ƠI \ 
\ 





Â THƯƠNG HỘ =ửM c====—= 


6. Doqgone lazy kids† lí iI was piay, they d 


12. A croquet... 
feol... 13. ....set! 


Z....If I was piav! 
8. DONALD DUGK 


14. Oh, boy! Listen to that lawnmower go! 
In half an hour !t† 1! be... 

9, SPORHT SHOP 15. WHIRH-RH WHIRR-RH 

10. Look, boys... a preseni for youl 16. Okay Dewey, set I† up! 

11. Oh, boy! 17. ...all mowed, huh? 





lê so _— w##"n ” " X-- đề E chố! Khô! Khối ¿ 
vs ...MWDONAUs^^- 
_ Quà Giáng sinh của bác Scrooge A 
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1. Woe is ml Oh, woal Woe! Woel 


\s Nghĩa là chú không ẤT 
có đủ tiền để mua ÏŸ 
quà ư? 







4. Chú chẳng phàn nàn về 
chuyên đó đâu! Mừng Giáng 
sinh ở tại đây cũng tôt 

| thôi nêu như chú không 

| bị nhãn túi như vây! 


Net” 


3. Dal Còn những 
người khác thì có 

nhà nghỉ trên núi, ở 
đó có tuyết và cây cối 


2. Chúng ta đành ngôi đây, 
trong căn nhà nhỏ bé tồi 
tàn này, chờ Giáng sinh 
đồn! 
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2, Hore wo Sỉt in this dumpy fiffle house, waiting for Christras to come!_ 3. Yeah! And other people have mountain cabins where there's 
Snow and trees! 4. ThafS not my gripel Christrnas'd be okay right here if only l wasn † so doggone brokel 5. You mean you haven'! 
money enough to buy presenis? ˆ- 


7. Tụi mình khốn 8. Phải chỉ bác 
khổ rồi! |_ 8crooge giàu có 
nhở đến tụi mình! 


8. Còn tệ hơn nhiều nữa kìal Trong cái bóp này thậm 
| chí còn chẳng có tiền để mua một bữa tối Giáng 
sinh — trừ phi chúng ta ăn cám! 






CS. _ =4 ¬® s “ai: . 5 Š Ằ=... = NNGU sp p << cếi sẽ - “-——- 
6. I mean ít doubie!l There's not even money ín this pighide to buy a Christmas dinner — Iiniess we oat tripel 7. We are ín for a 
dulltime!l 8. If only rích old Uncle Scrooge would rememberus! 9. But he won tỉ 















¡3. Ta... ta khác! Mọi người 


_ 10. Bên kia thành ị ›hó, trong JẤ 11. Ta đành ngồi đây, trong cái bãi mênh mông 
à đô sộ của bác ghét ta, và ta ghét 


cô độc này, chờ Giáng sinh trôi qua! Ôi! Một 
cái dịp kỷ cục khi mà mọi người yêu thương 
mọi người khác! Khí thật! 





x “SA “NA: dụ, E0 E 7 3ý ^^ 
10. Across †own in the huge mansion of Uncle Scroogs McDuckl T1. Here I sít in this biq lonely dump, wafting for Christmas 
to pass! Bahi That silly season when evearybody loves ever/bodY eise! A curse on itl' Me — Im different!l Everybody hates me, 
and í hate ever/body! 





15. Ta nghĩ ra rồi! Ta sẽ gửi quà cho thăng 
cháu ngớ ngẩn của ta — thằng Vịt Donald ây! 
Nhưng trước hêt nó sẽ phải vượt qua 
được một cuộc trắc nghiệm nhỏ đãi 


14. Nhưng lũ người ngốc nghệch mua quà 
tặng nhau kia coi bộ lại vui sướng! Còn ta 
ta chưa từng có niêm vui nào! 








C 


IV 
LCc x¿ 






^.<. 7 TT v § —— _ : &: b b lo k .¡ 
14. But those stupid people buying presents for each other seem to have fun! And me — Ï've never had any fun! 15. ! have ftl 


[II gve a present to that rattlebrained nephew of mỉne — that Donald Duckt Bụt first he II have t0 paSS a lo tesC 


ch, 17. Bác Scrooge gửi điện! | 8. Nè, bọn nhóc, nghe nê! 
PP YỢ/® Vinh không thể nào tin được! (Ổ Chuyện lạ mà có thật nẻi 









16. 









—_—_=- _©ŒF | 


16. That afternoon! 17. A message from my Uncle Seroog8! Ì can † believe Ít! T18. Hey, kidS, listen to this! It's too qood to be 
truel ˆ 19. WISHFUL UNION 







: 24. Nhưng 
20. Donald, Huey, Louie và Dewey thân mên! Các cháu có mình cứ đi... 
thích sử dụng nhà nghỉ trên núi của bác trong dịp lê này ' 
không? Nó chất đầy thực phẩm và bác đã gửi tới 

đó quà tặng cho tụi nhỏ! Hãy tự nhiễn như 

ở nhà! Bác Scrooge MecDuckl 

T.B Đừng đề các con gầu làm 

các cháu hoàng sơ quả nhé! 






20. "Dear Donald, Huey, Louie, and Dewey! Would you like !O uSe my mouniam cabm for tìe holidaysI I† is siocked with food, and ï về 
sen† up presenis for the ˆw' St Make vourSelves at homel!_Uncle Scrooge McDuck! PS. DonIt let thẻ bears SCare V0U †oo much!” 
av! 


21, WÍSÄFUL UNION_ 22. Phooey! Whos afraid of bears? — 23. You arel— 24. Bui lets q0... 25. ...8'VV 
| = I 'Ÿ : 3 = > 























28. Chúng tưởng chúng sắp được hưởng một 
thứ gì đó mà không phải bỏ ra cái gì! Hai 
Ta đã bãt đầu có chuyện vui rồi! 


26. Họ đã nhận lời mời của ngài, 
thưa ngài, và đang trên đường 
tới nhà nghil 


26. They have accepted /OUr jnvitation, SỈ, and are leaving for the cabin rightaway!l 27. Heel HeelHeel 28. They thinK they're 
going to get something for nothingl! Flaw! I'm beginning to have fun already! 


3 


30 Ngài không nghĩ rằng J cháu ngài là một người can đảm \| 
_ sao, thưa ngài? 


29. Như ta đã nói trước đây, rằng ta ghét mọi người! 
Nhưng ta có thể học cách ưa thích một con người 
can đảm — nêu có một con người như thôi 











31. Thắng đó! Cái thứ chim 
nước run rây đó CÓ thể co rúm 
lai vì cái bóng của chính nói 


k 
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29. As | said before, l hate everybodV!. But l could learn to like a brave man — if there is such a thing! 30, You don t think: VOUF 
nephew is a brave man, sir? 31. Hiiml That quivering waterfowl would flinch at his own shadowl 


32. Nhưng dủ sao thì ta cũng sẽ thử tị .  đđ. Kia 4 Hn Kbzna-lÀ cụnh 
nó xem! Nêu đạt, nó sẽ được thưởng 3š) ka chú XS 542.  N 
đích đáng! Nếu không — hừm, dù gì ©1ˆ) Donaii ¡DJ BẠnh cho một 
thi ta cũng sẽ có được một trò vuil c2 Giảng SINH 
tuyết hảo! 





32. Bụt 'm goi! to tes† him, anyway! lf he passes, he g6ts a real preseni! lƒ he doesn'†— well, !'ll have fun, ninWERDf 334.T Theo 
Ítis, Unca Donald! Ð 34. Wowl! 35. What a setup for a perfect Christmas! 


36. Cháu nóng lòng \ 37zQuàcủa Ả#Hg |, tt Vạo Coi kìal Những 
muôn xem bên tui mìnhl A Ni | hộp đồ chơi! Z7 +0. Và giày trượt... 
trong có giỈ „Z7 — : < s2 | “ 
38. Và bao nhiêu JÍl! 23c | 
mm lathứcan!L 2W là ì %. Ê `, 41. ...VỚI kẹo và ` 


AI ¬.. ô | ¬ — ˆ ri, 
=1a các bộ trò chơi! , 





36. l can't wait to see what's inside! 7à Our presents! 38. Andlall the eats! lao Lookl Boxes oftovs! 40. And roller skates... 
41. ...and candy and puzzles! 42. TOYS 43. TOYS 44. CANDY 45. GAMES 46. PUZZLES 


48. Bác Scrooge là một cụ vịt bành nhât! 


47. Và nói về thức ăn! Nào là gà, 
Cụ vịt bãnh nhất chính là ổng! 


nước sốt, rau, trái cây... 
mọi thứi 





47. And talk about eafs! Here': s turkey, đen sfTr p3 fruit— everything! 48. Uncle Scrooge ¡s a swell old duck! A swell old 
dtuck ¡is hel 


50. Đó chính là lúc ta có mặt để xem liệu 
trong gia tộc của ta có một con vit 
can đảm hay không? 


vú 


49. Giờ này chúng đã ở đó rồi, đang nhếu nước 
miễng khắp mọi chỗ! Nhưng ngay khi trời sụp 
' tối, chúng sẽ bắt đầu nghĩ tới những con gấu! 





49. They re up there by now, drooling all over the piacel But aS Soon as it gefs dark they'lI start thinking aboutbearsl 50. Thafs 
when I]I be there to see if there's such a thíng as a brave duck in my famlly! 


s : "_.z TV c1 | : _ 
D18 N0 = ¬ 
_ 4+ ă | 


vẤi 51. Lại đây, Edgerton, và giúp tôi 
một tay với con thú này! 





54. Tôi sẽ bắt đầu kỳ nghỉ từ 
ngay bây giờ, nêu ngài vui 
lòng, ngài McDuckl / 


56. Hê! Hê! Hê! Ta 
đã bảo rôi mà, làm 
gì có hạng người 
can đảm! 


54. [II start my vacation as of now, if you don't mind, Mr. McDuck! 
no sụch thing as a brave man! 


57. Tới nhà nghỉ trên núi của (58 ca tàys) x14 
ta, James! Và đừng cá Ta —— 
dè xẻn xăng! F 1Q“ HẾC Sở Ý ) 


58. CRASHI_ 56. Hee! Heel Heel As I was saying, there's 


5ø. Chài Còn ( 60. Chừng đó. |6?. Chú hy vọng sẽ không 
một ngày nữa\_ tụi mìnhcó | Ấy s44 gÌ xây ra IÀm 
làtới Giáng  \ thể mở các HQ GUQG VỤI CA G1UT\Q 

_ : ta — như những con cị 


| sinhl gói quài gấu, chẳng hạn! 
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57. To my mouniain cabin, James! And don! SpDare the gas! 58. Yessirl 59. Geel One more day till Christmnasl 60. Then we 
can open our presents!l 61. l hope nothing happens tơ spoil our fun — like bears, Í mean! 


 s¿ Tói nay sẽ chẳng \ 62. Ngoài an | 65. Chú sẽ đi xem một vòng với cái 
có con gầu nào đi ra (ra chúng  ⁄ ø4....trong mùa N ông nhòm này — cho chắc ăn! 
„ngoài đâu! Tuyết j lể. Tang, đông! | \Ì¿ 
bãt đâu rơi! - 


62. No bears will be out tonighi! It's starting to snow! 
a look around with this spyglass — just to make surel 
———- | | 


66. Í e! Có một 
con gâầu! 





z4. Những đống tuyết đã bít đường rỒi, 
thưa ngài! Chúng ta phải quay vê! 


_70. Leo xuống khỏi 
cái đèn chùm đó đi! 


ƒ71. Và đừng run 
nữal 









70. Come down off that chandelier! 71. And siop shaking 72. Youll loosen the shingles! 74. Snowdiiíts are blocking the 
road, sir! We must turn back! _ 75. Yes! Confound the luc! 








77. Có nghĩa là mây đứa bà con lười nhác 
của ta sẽ có trọn một ngày ăn bạo với chỉ 
phí của ta! Mà ta chưa từng cho ai ăn 
không một bứa nào trong đời tal 


76. Cuộc vui của chúng ta 
phải đợi tới sáng mai thôi! 
Hừm! Hừi : 


m 
=T„ - Ụ on KG : 
E= ơn CÀ. >5 >5 Á 4<: 
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76. My lun will have to wait until tomorrow! Snort! Snarll 77. That means those shiftless relatves will have a whole day of eating 
and quzzling at my expense! And | never gave a man a íree meal In my life! 


chao! Giường đệmnhồi /__. .. .. - 
bông thử na 80. Ngủ đi, đừng 
thiệt : ba hoa nưal 


79, Vậy mới là 





78. Oh, boy! F Heal feather beds!l 78. Thịs is the lifel 80, Go fo sileep Fng Š2Ä Eisđrngi 81. All niqght the snow piles hiqherl 


| 88. s. Chúng ta ăn sáng gì nào, mây nhóc? Món ra-gu 

| trứng cá, tôm hùm nấu sốt, — 
hay bỏ thăn 87, Một dĩa cháo yên 
nướng lụ? : x~GTNNNTCZDb mạch! Không ăn mây 


- 85. Tụi mình còn sắp : 
thứ rẻ tiền ay đầu! 


được hưởng mội 
Giáng sinh trăng! 





82. And when morningcomes!l 83. Yippeel 64. ïlalk about perfect! .85. We re even goïng to have a white Christnasl 86. What†l 
we have for breakfast, kids? Fricasseed Caviar, lobster Nowburrg, Or filet t/gROn 87. A dish of oatmeal! None of that cheap stuffI 













80. AI Một ghế dưa êm ái bên ngọn lửa tí táchI 
Còn đòi hỏi gì hơn chứ? 






_88. Mây đứa sẽ ăn tôm hùm 
nâu sốt và sẽ khoái! Tụi bay 
nghi aI phải trả tiền cho 
cái này vậy — 

chú ư? 










97, Thêm mội thứ, 
chủ Donaldl! 


/ 


88. You'II get lobster Newburg and like i!! Who do you think is paying for this — me? 89. Lafer — _ 90. AhlA soft chaïr by a 
Crackling [ire! Whal more could one gSRP 971. One more Ung, Unca Donald! 


g5. Chú sẽ vô rừng chặt | 96. Cái gil Đi ra ngoài 
E ` t |} cho tụi cháu một cây, ây giữa lũ gấu à? 
94. Bác Sorooge đã | P `... được không 
quản gửi một cây LB—~—— ——=— | chúDonad? 
_ lên đây! _Ñ _ na P ta 
| , 


Hr 





92. We nsed 3 Christmas treel 93. Oh, isthatall? 94. Unca Scrooge forgot to send onel_ 95. Wil you go outin the woods and 
cut one for us, Unca Donald? 96. What! Go out among all those bears? 


100. Tụi châu 101. Oa oal Ì 
muốn mội cây 
Giáng sinhl 


97. Ngoài đó 
không có gãul 98, Đi đi mà Đ. II 
chú Donald! 3% >> > 





97. There are no bears out therel_ 98. Please go, Unca Donald! 99.NO! 100. We wanta Christmas treel 101. Bawl' 
102. Sobl Sobi 


103. Ôi, được rồi! 
Được rồi! 





103. Oh, all riqht! Allrighll. 104. ZOW 


108. Ngoài kia CÓ 
dẫu chân gấu! 


110. Những 
dấu này? 





105. What's... 106....the maRer.. 107...now? 108. Bear tracks ou†therel 109. Bear tracks? T110. These things? 


_ — di 2 seU 112. Bgpb cây côi! Dẹp núi HỘI", 113. Trời! Cây bị 
111. Kia là con gấu —"n TN, Dẹp! Dẹp! P7 vùi lắp hét! 
của chú kìal Giờ À (Na SIỀ, 





111. There's your bear over therel Now get going! 112. Phooey on treesl Phooey on mounitains! Phooey, phooey, and phooey! 
113. Gosh! The trees are all buried! 


114 Sau nhiêu | 1s. Cái cây dê thương /77. Đừng kéo lê chân nứa! Cái gốc_ 
công sức tìm này là thứ tột nhấta _ | | |cây rỗng này nặng đây! - | 
kiêm! tÌm được! Lầy nó L. 

_ hoặc bỏ nó! 





114. Alter mụch searching! 115. This lovely thing is the best we can find, kids! Take it or leave it T116. WelTl take ltl 
117. Stop dragging y80! loof TH 0/g hollow — ÍS hoavw/! 


118, 


Sau đó | :1£T, Sau khi liều mạng đi lây cải cây: đó, Giủ: cần 
' Sau đó... 


thực phẩm! Muốn ăn gì nào, lũ ôn dịch? 


/19. Trang trí băng vài chai “X8 
nước uống màu mè khiến 
120. Phải" cho nó đẹp hăn lên! 
rấtđẹp! \ 





1 18. Later — TT19.A tập “are ofr pop botties for decorations makes it look Dretty good! 120 Yeah, verv! 1 sĩ. After risking 
my life to get that tree, I need vittles! What lj we have, pests? 


122. Chảu sẽ ăn 
bánh kem dâu! 


123. Cho cháu 
đùi &ch Lớp lạnh! 


uffũ{( 224. Cháu sẽ ăn tim 
„ tị 
cút dâm sốtkemL | 


sa 





122. I1? have strawberry shortcakel 123. Give me #6lt rog lợn 124. [II have quail hearts in cream sauce! 125. YAWN 


——._. 


& Cái gì by | 


—“-... —: 





126. GRRHIL 127. Whatwas that? 128. SPLATI 










30. [ œ Cẩn thận! Gâu ` 24x) 


đó! Chủ biết mài ¡ 
/- . * 





136. Đi coi các phòng khác đi! 
Nơi này làm cho chú cảm 
¡ thây khó chịu! 





134. Chăng | 74s. Chắc một 
CÓ gÌ Ở mảnh vỏ cây bị * 
đây cai rớt xuông thôi! 


134. There's nothing in here! 135. Some bark must have fallen from the treel 136. Go look ín the other roomsl This place gives 
me the creeps†! - 





_ 187. Có môt con gâu VỊ: 1238. Hự! Cái mê của chú đã 
trong nhà này! Chú có ' -  XWư | run bắn lên rôi! 
» thể ngửi thấy nói! _ 





139. ZIP! 140. Umml! 


14ï. Tụi châu coi khắp nơi rôi, 142. Được, vậy 
_ chú Donald! Z“——[ _. tiệp tục ăn thôi! 








141. We looked ever/where, Unca Donald! 142. Well, lets qet on with our eating! 143. And there's nobody here but L!s 
ducks!l 144. The strawberry shortcake is gone! Who ate ít? 






( !48. Cái bánh không 
| bước đi được! 


1s¡. Tốt hơn mình }~#——_Í 
Donald đúng! nên tìm ra con 152. ...tƯỚC 


thú dữ đó... _ khi nó tìm ra 
TT mìinhl Í 


= , CN E : + ” 
¡49. Bây giờ chủ đoan chắc | 750. Có thê chủ 


là có qâu trong nhãi 


NiN'ff 


\)\)) 





¡54. Hãy xem lại 
các phòng khác! 





153. No bear in herel 154. Lets look in the other rooms again! 155. When the kids go out! 156. GRRI 


158. Mình không nghe tụi 
nhỏ la thét, vậy có lẽ leo 
xuõng vân an toàn 


“ Cứu tôi! Tôi bị 
tân công! 








163. Bear hairsl!l 164. Help! HELP! Ive been atackedl 165. ZOWI 


166. Nó đi... 


168. ...hà 
chủ Donald? f 











mm 


168. Whore did ho... 167....go,...  168....Unca Donald? 


169. Through that door! 170. After.. 171...him... 172....menl 









175. Gleepl 176. Squeekl T177. Pleepl T178. HOPI HOPI 


180. Không, 181. Tụi cháu F 
chú Donald! j|vâncònlạiđủ ý 782...thây 
hÀ_ đau nhức! 


¡79. Chuyên qì xây ra vậy, tụi nhỏ? Trả lời đi 
Các châu đã bị ăn thịt chưa? 


179. Wh-what happened, boys? Answer mel Have you been eaten? 180. No, Uncca Donald! 181. There s enough left of us... 
182. ...to ache Withl 


182. Nghe kìa! Tớ nghe tiếng 84. Không \( f8. --có thê đụng \.. 
giày trượt ở phòng khách! con gâu đèn giây trượt cua 186. ...mà 
_ nào... „ tụi minh... sông sót! 








183. Listenl | hear roller skates in the parlourl 184. No bear.. T185....can touch our roller skates... 186. ...and livel 






187. Tụi mình sẽ lộtdaconác - 
_ __ thú đó làm găng tay! 


=-=—¬ 


CHỦ Vấn VY — 
gấu ở đây! \ ` OHG” es, Chuyện 


bíhiểm qì 


790. ZIP! 






195. Có ai đó hoặc cái gì 
» đó trong cái cây này! 





_196. Tớ sẽ tìm ra_ 
ngay bây 





198. Quác! Nó vuột khỏi 
tay tớ rồi! ..4 198, Trong lúc đó 
... mẹ của chú gấầu 
phát hiện rằng 
con nó đã đi mắt! 





198. Wakl He slipped out of myhand! 199. Meanwhile the cub's mother discovers that junior is gone! 200. ? 





201.SNOHT 202 RIPI 203. GROWRH! 





204. SNARLI_ 205. RỊP! 


208. Con gầu nhỏ đỏ ở đâu đây _ lE gi _ : | —— 
trong căn nhà này! |  ——=——-— | /0°7CsúDonat, xuông 
_ ¬ả | "1 qiúp tụi cháu tìm con gâu 
nhỏ đó đi! 


208. Nó chỉ là con \ 
vật bé tí thôi! 





206. That liFle cub is hore í in the house some placel 207. Unca Donald, come đượn and helip us find that 605: Hôar! 208. T9Hý 7A S 
only a tiny quy! 


2T1. 


208. 
Bé cỡ nào? 


' Không — cỡ này 
thôi hài 





tllú¿4c TIÊN | ⁄2 273. Nó sẽ phải ân hân 
s12, li DỘ hà lân | ⁄; 4 /l vì đã gây rác rồi với chúi 
qâu mà chủ thichl “8 lì ⁄ ⁄ 


2 Ä 214. Có cải gì đó '~ 


đang chuyền động phía 
bên kia! Mình nghe 
có liêng chán! 





214. Something is moving just around the corner! I hear fooffalls! 215. STOMPI 216. Ohi 21. ROMWR! 


Ý 218, Nếu đó đúng là con gấu tụi bay | [2W ;¡;› vàng: khí chúng lớn nhanh 
đã trông thây thì quá là nó lớn cỡ đó thì chúng ta phải vọt thôi! 
nhanh quải ị : 







PS 


218. Yoah! When they qrow thai fast, w@ move, lool' 


218. If that's the cub vou kids saw, he's sure grown fastl 220. CRASHI 


li 22 Cho ôi lỗi thoát 
`" Đừng nhỏi tôi lại! 


226. Kẹo và quà của tụi 
mình đi đút rôi! — 


"”——mw 
L Ýƒ⁄Ắ 
=-« 


_ 2x cá _. 3 ——= .—, ——~ˆ 

r ` ci ử — Ằ = = _— =” : › xẾ 

: ị h : lộ ° : Ì £ C k- „ : —= —— =_. mg - : Lê. ~ - =—— — = ,= " 
_ kh \ ` . ị 


224.SLURPIL 225. GULP!I 226. Thats the end of our candy and presents!` 227. Sighl 





228. Và tật cả đồ ăn 
ngơn lành cũng 
tiêu luôn! 


230. Vậy là buổi 
| tôi trước lẽ Giáng 
sinh đã hóa ra 
thê thảm! 


Í ` X NỈ: 
228. And there goes all of those qood 
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236. Bộ các cháu nghĩ 
răng chú muôn 
chẽt sao hà? 


234. Xem kia, chủ 4 235. Hãy lên vô và trói 
Donald! Con gầu FTE chân nó lại băng 
me ngủ rồi! | dây thừng! 


237. Chú sẽ bị chêt cỏng vi 
tuyêt ở ngoài này nêu chú 
không làm một điêu! qIi 

đó về con gầu kial 





234. Look, Unca Donald! The Mama Bear's asleep! 235. Slip inside and tie her legs with a ropel_ 238. Do you think I want to 
be killed? 237. You'll be írozen out here In the snow !f you don ft do somethingq about that bear! 


jïNL ”aẹv‹ẹ.... ` 
238. Ôi, khổ thân tôi Minhhy - Í 239. Tụi “ 
vong con gâu đó thuộc m- “ mình sẽ 240. ...Con 
loại ngủ kỹ! . | gầu con xâu 
: ñT » 4 thói kial 











— TY Y1 =“ï..“n=m=mmm— sswztSwutin 


- k : lJ ,- ,. | | ".. n.. Ệ Ỹ tả | li “-: =— 
242. Đuôi X 243. S) Ña 245. Nôu đầu g...gôi của 
-_ theo... nó SnnÌ | Lý _ minh không ngưng gõ lộôp 

` Zxc_ - : ¬,cộp thì con gâu sẽ thức giâc! 





242. After.. 243....him,. 244...:menl 245. lf my kn-knees don† stop knocking, she ll wake up! 246. KNOCKI KNOCKI 


=— 


: 1 3 Sẻ 
" =" - = 
~Ắ. 


sư. 


,) 


247. SIGHI_ 248. I-| think lïm going to fain! - 


250. Bây giờ ta hãy xem thử 257. Chúng đang vui đùa trong kia, hãn 
thăng cháu của ta có cái thê! Mình sẽ bận trang phục vôi 
mê của sư tử hay là : 

có quả tim của nài 





249. At this momert LJncle Scrooge arrives ai the cabin! 250. Nowl'll see whether that nephew of mine has the gizzard of a lion 
or the heart oÍ a chicken! 25T. Thay re in 1ÿ ĐƑĐ maRing merny no doubt! fIl qet into my costumel 


252. HÍI Hí! HÍI - . ' UV“. /⁄ 252 Qui thần ơi! 
Trò vui của mình:  N: JJ] Cái gì thê kia? 
bắt đầu! |2 xế `. _ 


255. Và những đứa cháu nhỏ của | 
mình đang đuôi theo 
con ác thủ đói 





254. A BEARI 255 And my /liftlo grand- -nephews are chasing the fr0Giotis beasil 


257. Nhưng cái thăng Donald run 
+ ,— =iầy kia có lẽ là đang kinh hoàng 
256. Chúng không LÊ A ân trồn ở đâu đói! Mà hãn mới 
sợ hãi! Tuyệt đối l:. : Ầ` là người mà mình muốn 
không sơ hãi! li „Jb- ME ".. c7 trãc nghiệm 

e : b J = `. k 1L) N. ` =< —... 





256. They re fearless! Absolutely fearless! 257. But that quivering Donald is probably Cowering in t©rror some placel Hie s the 
one | wan† to test! 








259. Hãn - hăn đang ngủ 
trên tay một con gâu lớn 
hung dữ gớm ghi&c! 





'NỆC = — —— 


Ề. 260. Giõng 


228A. z ⁄ˆ như mình, hắn 
¡ đầp ( _ không biết xã 
{ 


| 264. James à, ta đã được nhìn thây 
những chú vịt can đảm nhật thê 
giới! Và đứa cháu của ta, 
Donald, là đứa can đảm 
nhất trong số đó! 


=. 
ni lỊ 
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268. Trong khi đỏ mình sẽ cố nghĩ ra mội 





265. Không thứ gì là quá tốt đối với 





những chú vit như thê! James à, 
hãy vô nhà nghỉ và bảo họ có 
mặi ở dinh cơ của ta vào 

ngày mai dự bửa tiệc 
lớn nhât trong đời họi 


SE 












livesl 






265. Nothing ¡is too qgood for such ducks! James, go to the cabin and tell them to be at my mansion tomorow for the feast of their 
2868. Meanwhile, !!II try to think of a present for Donald that he †l really appreciatel He has proved himself worthy of iti 


món quà tặng cho Donald mà nó sẽ 
thực sự tán thưởng! Nó đã tỏ ra 
xứng đáng với món quà này! 


_ \.ư ra 


tụ K— 
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267. Ngày Giáng | 268. Quản gia, thêm kẹo và nước | | 269. Này! Bác đang vui quái Ồ! 
sinh! Và lân đâu | ngọt cho tụi nhỏ, và một châu lé£: 4i | Don à! Ấn đậu phong nữa nè! 
tiên trong lịch sử nước chanh nưa cho TT và tai 

cô quanh của HA 


nó, tòa dinh cơ |ÑÑ % 
| đồ sộ của bác E 4Œ 
&@!I "am 


Scrooge đã rộn 
| rã niêm vuil 


267. Christmas 

Day! And for the 

firs† time ín ¡†S 
lonelw history, the 

huge mansion of ||__ _ 
Uncle Scrooge |E 
McDuck rings 

with merrimenii 





268. Buller fnore DoD and candy for the boys, and another round 0Í lemonade for on and me! 261. Boy! Am thavin' fun! Wowl 
[ or@, Don, have another peanuil 


270. Sau bữa 271. Donald, bác rất sung sướng quyêt 
ắn tôi! Í`X đỉnh tặng cho châu một món quả — nào - đây là món quả 
J j một món thích đảng với một con người Giáng sinh của bác 
có phẩm chất manh mẽ như cháu! ạ Scrooge dành cho 
cháu đây! 





270. After dinner! 271. Itis with great pleasuro, Donald, that I have daecided to qive you a present— one befitting a man of your 
ruqgqedl qualily! 272. 50, having : seen how much you love bears — here is your Christmas present frorn Uncle Scrooge! 


273. Một bộ da gâu Xi-bê-ri thứ thiệt! _ 275. Nó - nó XỈUI 
:aÍ Tại sao vậy? 
TÔM TC 274. Ôi! I}L : 


KG : 





273. A genuine Siberian Silvertip bearskinl 274. Eekl 275. He-he fained!Why? 276. PONK! 


277. U - d- chắc là do ổng đã ăn 


nà: cân biết 280. Nhưng trong một thoáng ta chợt 
quả nhiêu gã tây... 


có cảm tưởng là nó khiếp sơi 





277. Uh-ah-he must have eaten too much turkey... 278....or peanutsl 279. Uịp! That must be it! 280. But for just a minuie 
there l thought he was scared! 
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— PLUTO 
Khúc xương ma 





Người dịch: SƠN TÙNG 





ƒ 
Ỉ 








2. À, thưa ông... ông có 
phòng trồng và một cái 
cũi chó cho tụi tôi qua 
đêm không a? 


: v k X - -> 
x= bS_— c nh 1... nN ““ wÉVA£ P ˆK 


1. Ahl There's nothing like a hike in the co tintry fo get awa y from it all or instance, take the time that Pluto and Mickey S†ODpD ed 
at a lonely farmhouse— 2. Say, mister... do you have a spare room and a doghouse VOU could put IS up in for tonighf? 














" g. Tôi có một phòng cho anh, anh bạn trẻ al 
Nhưng mà củi chó trồng kia thì... à... 4= 
nó lại không... 


| ø Nếu ông không thấy phiền... tôi sẽ cho 
nó qua đêm ở đói 






¬=>=.` — 7À— nếu V 
.4. Ô, chẳng cần phải tươm tật TW “\ /cE{ anh cứ muốn 
lầm đâu! Tính Pluto không kiếu j hư 

TT =—na cách dâu 7¬ 52 
va 9S ló 5 T 


cẻ Ạ 
` : 












3. ! have a room for you, young man! But that empty doghouse is... er... well, it's not... 4. Oh, i† doosn † have to be tancyl 
Pluto's.not fussy! 5. Arf! 6. lfif's okay with you, sĩỉr.. fll get him settled in for the nightl 7. Well — if you insist... 
l1 l4 9. Thôi, chúc ngủ ngon nghe, Ệ, 
Pluto! >Ngáp!< Còn tạo thì chắc 
= chăn sẽ đảnh 
thẳng giắc , 

rÔi| 








” g. Úi chà! Tao hỗng hiểu vì sao ông 
ây lại mắc cỡ về cái cũi chó này, 
bô tèo! Cũng hơi củ... nhưng 
có về còn tiện nghỉ chán! 


/À ] I 
- : 
—— =1 - == 
_=. 2 74 S) 2) _—— 
— = kì HE „ — 


8. Shucksl Ì † see why he's so ashamed of this doghouse, pal! Kind of old... but it looks comfortablel_ 9. Well. have a qood 
níghf†'s sleep, Pluto!> Yawn!< I know l willl 10. Arfl >Yawni< 


11. Thầy chưa? Tôi đã nói rồi môi Nó đã ngáy như ` 


| 14. Tai vì cải củi chó đó có mãi 
sâm rôiL | 


Tôi chỉ muốn nó: với anh 


†2, Hừm...Ä _1a Khò.. XI IIM@AI|[ x?XN chuyện đói 
vậy thì tốt... : : X 1À | 


ma? Ha hai 


TA (5Cochócó Ð N 





11. See? What did | tell you? He S sawing wood already! 1 1? Hm... That" S Hgg 13. 8.0 | 14. ecause that 
doghouse iS haunied: ƒ Thats wliat Í tried to tellyou! 185. Ác C2 MSc44eoss Lái Hai Hai 


16. Nhưng đó là sự thật! Một con chó săn trong bây TÀI Ỗ _ mm: Đúng vậy! Nó sục seo khắp 4 
của Daskenvilles trước vẫn ở đó! Thỉnh thoảng nó.. la f <7 cánh đông để tìm những 
đ | | J _, P©% | 
lộ lại hiện v vê! _ c BE ⁄ 0O Ai xương 4 bù Xương ma? Ôi. 
| '. Hiện về? | \/\Ô/^A^ANN - không! Giờ thì tôi 
tí . _biẾt là ông đang 
_Hö ai 





16. Bụt Tụ s true! One of fthe hounds of Daskervillos LlsBed to own TT ABũ sometimes he... he returns! | 17. Retums? 1 8. Yesl He 
roarns the mmoors ín search of hidden ghost bones!l ˆ 19. Ghost bones! Oh, nol Now l know you”re kidding! 


20. Một cái cũi chó có ma! Một ý nghĩ thật là ngớ ngẩn! 





— ØỊ, Khò... khò... 





20. A haunted doghousel Whata silyideal 21. Z-zz-zz.. 22. TAPI TAPI TAPI 23. SCRATCHI SCRATCHI 24. Hey, did you 
hear that? 


25. Không hề! Chẳng có gì Ở đó đâu, Plutol Xem ra chỉ 
là sự tưởng tượng s Tớ 
thôi! 





Í 2z. Xem kìa! Cái con vật khống lô kỳ quặc này 
| chui ở đầu ' ra vậy? 3 


25. Nope! Nothing there, Pluto! Guass it was just our imagination! 26. ? 27. Say! Where did that biq lumnmox comefrom? 28. ! 
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30. Nêu thằng cha kỳ cục to đùng. 
đó muôn làm chuyện gì mờ ám, 
hản không thoát nồi đâu! 


2g. Hẳn là hắn đã lẻn vào khi Pluto 
không để ý! Ít nhất, 
đó cũng là điêu 
mà Pluto nghĩ! 


















29. He must have sneaked ín when Pluto wasn† looking! At least, that's what Pluto thinks!_ 30. lf that big galoot is up to some 
dir†y work — he won ! get away with ít! 


31. Coi kìa! Hắn thật 
khéo giở trò! Làm như 


Z7 là hắn có thể bước đi 
_ xuyên qua hàng rào 
vậy! 





| 34. Ối! Sao vậy ta? Gã cẩu to lớn đó 
đi xuyên qua dễ như bổn như thể hắn 
là ma vây! = | 





kSj À Ì 


32. Well... two can play this qame... 33. BONKI 34. OWI What* wrong here? That big mutt went through as easy as a ghost! 







—. 


37. Tiếng tru mới thật thê thảm! . 2 







gì nữa vậy? Trời đât, Z 
` "==.. s hắn... hãn... 
^MmV LÀ 
` ( 1T 


MAI 





35. Huh? Now what?_ 36. O-O-OW-W-W-W-W-W- 37. That mornful howl Omigosh... He... he... 1S A GHOSTI. 
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| cm : P TƯ. : ˆ 
| 38. PIuto bạo gan nhìn thêm một lận nữa 39. Xương! Xương! Xương! Ôi, con 


và những điêu chú chó chứng kiên làm chó đó có bao nhiêu 
I_ là xương! 


cho nó nóng ran cả người! 








38. Pluto risks another look, and what he sees makes his blood run hot 39. Bones! Bones! Bones! Why, that doq has hundreds 
Of theml : 





| 41. Và xương vẫn cứ là xương... 


40. Ơ, ! Hắn bỏ đi lây thêm x 
| ' cho dù xương đó của ma đi nữa! 


Đây quả là sự mời gọi... 


IPNH 















40. Uh, oh! Leaving to get some morel lts practically an invitation... 41. And bones are bones... even if they belong to a ghost! 


42. Chắc chắn là con ma đó chẳng nề 
hà gì khi có người chia Sẻ vài khúc 
xương của háãn! 





44. Hừm... Xương thật là mêm.. 






42. 5urely oÏ` SpookW wouldn't mind Sharinq a few of his bonesl 
lon your mouth' 45.SNAP!I 46 SNAP!I 47 SNAPI 

48. Hết rồi hả? Ô, vậy thì Pluto đã xực hết 54. Nhưng chú vân còn thây đói! Hùi 
| cả trăm khúc xương rồi... —— Xương ma ăn chăng bõ công! 








48. Gone? Already? Why, Pluto must've eaten a hundred bonos... 49.SMACK!I 50 SMACKI 51. SMACKI 82 SMACKI 
5đ. öGMACK! 54. But he still feels hungry! Humph! Ghost bones aren † very filling! 


25 


55. Anh có nghe không? Anh có nghe à | 58. Bạn chẳng bỏ sót gì hết, Mickey a! 
con chó ma đang tru lên không? cưa Thật là một con mai Nhưng nó chăng 


thể tôn tại lâu với máy khúc xương 
chẳng bố bèn * 
gìcủanól - 







-88. Hi hi! Tôi \ 
chẳng nghe ñ: 
_ thấy qi hét! A 


ậ 
#Í 
Ề i '| 


cản S tôn € j 





—= Nà — : 





55. Didn † you hear ¡2 Didn'† TT hoar tho ShGSEEdO howling? 86 Hịeh, hehl I didn'† "3E anvthhingl 57.! 58. You didn† miss 
S HÀ THỜ, Mickey! What a ghostl He won' t last KHấg 0n TA Sub/4422/ gÓ5 bones! 


VJT| 59. Thôi... giờ thì chợp mắt 62. Ối chà! Coi chừng đường đi nước 
| một chút vậy... | bước, Pluto ạ... Hung 










58. Woll... now for some shui-oeye.. 60. Sighl 61. BLAPI 62. Oops! Watch your step, Pluto — 


63, Thôi rồi! Tệ quá, nhà ngươi không 


: 65. À... tai nạn lại khiến 
thây cái bao đựng thạch cao đó rồi... 


Pluto trở lại bình thường! JNựýự SN 








63. Whoof! Too bad you didn † see that baq of Dệt lóc. 64. EXEL PLASTEH 65. Oh, well.. It did jar Pluto back to normal! 
| s7. Ôi trời đất ơi... Pluto nghĩ... giỏ đây chuyện lại 
xảy ra cho 

chính mình... 


66. Bình thường? Pluto không hề nghĩ vậy! 
Bây giờ nó trăng toát như một con mai 





66. Normai? That's not the way Pluto seos it! He's white as a ghost! 67. Omigosh... thinks Pluto... now it's happened to me... 
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68. Ăn mẫy khúc xương ma đó lại khiến mình 
trở thành ma rôi! 


-- =—— -——= 
_ h 7c tải. 


71. Lại nó nữal 






70. Đài 










, Cái di vâ Lân này thì anh | SG X”^ ¬ 
Ai 0Ì VẬY | sa nghe né “sLA/ 
ta? a ngi B hũ ca ¬ J 







ị 


/ rồi, phải , 
` không? 
Xí ì † < — / 





T_ F¿ = 
¬» 


68. Eating those ghosty bones has turned me into a ghost,too! 69.OW-W-W-W 70. >Gaspl< What was that? 71. Ifs him 
again! You heard him that time, didn † you? 





72. Chúa ơdil Mỗi 
con chó mail | 


72. Golly! I† is a ghostdog! 73. !ll gethim! 74. OW-W-W-W-W-W 


I |z7. Coi đây, đồ đểu! 





76. Có thể là không! Nhưng tôi cam đoan là 
cỏ thê cho con ma đó thầy ở đây không hề 
_=s =. chào đón hãn! 


75. Đợi đại 
Ông không 
thê băn môi 
con mail ~ 


sử 







—j 
Ỉ 
2 
- 








78. Wait! You can'† shoot a ghostl 76. Maybe not! But l can sure show him he's not wolcome hereaboultsl 77. Take that, VoU 
SDOOk!L 78.OW-WI 79. BHAMI 


80. Oái! Lại thêm lần nữa! 





82. Nhưng lần này 
có thêm chuyên mới! 








\ L 3 , mộ 
/ Ẫ ¿. 
~+ 
MNứ 


83.APEXPLASTER 84. SPLUBI 


80. Oops! Here we goagain! 81.APEXPLASTER_ 82. Butsomething new has been added! 


85. Tôi nghĩ nó chạy hé” .àng“ 88. Anh cứ làm theo 
lôi này! ¬ -. ' cách của anh!l Còn 
m==——>-.` : = tôi quyết làm theo 

cách của tôi! 


› S 
——= 86. Đợi đãi Cân " 
có ảnh sảng! 
Ngon đèn sẽ được 
việc làm đói Ma 
chị tôn tại được 
trong bóng tôi 
thôi! 





= ST kc t¬c, 


.“_Í N  "z. 


88. l| think he wenlt over thatway! 86. Wait! The light! That !Ì do ít Ghosts orly exisi in darknessl 87. BOOM'I 88. You can do 
Íl your way! [II stick to mine!l 89. BOOMI 


90. Ái chài Với đà này, Pluto chắc sẽ biên thành ma thậU 












93. Châm lại, .Pluto! Ánh sáng thật ra không 
' thể làm tổn thương mi được nhưng khi chay 
lòng vòng thì lớp áo phủ của mi bắt đầu 
_ khô lại! = 


T—— ———mm=nn-—-m=. = =—mmmnnnnn=nn=-=-mnn==m==m=mm===——=m——m-s5n — — ——.ỏ 









92. Tôi mà chiếu ánh sảng vào nó.. 
là nó sẽ tiếu lên! 


91. Chạy vòng vèo như vậy, X 
hãn quả là một tay có hạng 
trong sô bọn đều!/ 






| ` Ý ' + 4 = h _ : : =—t ..." P ẳ : - tA CÁ : 

90. Wow! AI this rate, Pluto reallywill be a ghostl 91. By jinkies!l For a spook, he's sure a scrambler| 92. lf l only get the light† on 
hìm... that ll finish him! 93. Slow down, Pluto! That light can't really harm you, but all this runninq aroundl is drying out your costumel 
94. Ôi chà... đã quá trễ! Thạch cao cứng dân và | : 
Pluto buộc phải chậm lại... giỗng như pho tượng! 





94. Ủh, 0H... too late! The FưƠng jS šfS7tJsnie and Plulo is SÍoWing đowr... statuuo style! 88, PuffI Pufft 96. CRINKLEL 97. 
CHUNKLE! 98. O-o-oh! Thịs must be what happens †o us ghosts, thinks Pluto! He s a petrified nooch! 99.Oof! 100 CRUNK! 


101. Thêm mốt chút ánh sáng nữa là 102. Nhưng hãy đơi đây! Giờ Mickey bắt đầu nhãn ra [LC- 4 


nó sẽ biên mắt... không bao giờ còn | ——=—. 
già, thấy được nữa! 103. Trời đât! _ 


sự việc dưới ảnh sáng khác! 





Pluto đâu rõôi? Tôi không biết liệu... 





101. Another flash of that liqht and he TÌ probably vanish... never to be seen again! 102. Bul wait Now Mickey: S Eegihhfio.t to 
see things ¡in a different lightl 103. Gosh! Where 5 Fluto7? Ï wonder IÍ... 


04. Ông Miggs ơi, dừng lại! É. VÀ | 108, Ôi! Có vẻ như Pluto đã tiêu đời... 
Con ma đó có cái gì quen lãm! < 





104. SIoDp, Mister Miggs! There' S : something familiar about that ghostil' 105. BAMI 106. Owl Looks like Pluto's done for — 
107. KERUNK! 108. CRACKI 


109. Tiêu đời như một con ma, đúng thế! Coi kìa! 110. Mở mắt ra đi, Pluto... 
¬ Lớp vỏ của nó đang rã ra! ˆ Mi vân còn sông! 





Í 111.Plutol 


Plutol Lể _ 











Bộ SN _ 


109. Done for as a ghost, that is! Lookl He's —. 110. Open your D66pers, Pluto... you re stli alivel TT1. Plutol Pluto 
112. Anl 


_ 118. Ôi trời đất di! Lớp áo 116. Làm thế nào mà người. 
ma... băng thạch caol | mày lại phủ đầy thạch cao 
vây hả, Pluto? 





1 13 Eor Zaxñ sakegs! The ghốst ouitfit... is Dlasteril 114. ? f 15. How in the world did' Vou ư gat Dlaster all over you, Pluto? 
116. Oopsi 


F11s. Không sao đâu, bồ tẻol 
Không cần hỏi gì 
thêm nữal 


117. BLUBI. 118. Nover mừng, pai. No further questions! 


ƒ 
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1. Chà, chà, mội cái móng ngưal Nếu một tên \- 
ngốc nào đó mà thấy cái này thì hắn sẽ 


VIT DONALD: Ệ P cho nó là một điểm may r mắn! 2aom [£255oeB6 3 


Người dịch: ĐÔNG QUỲNH 





Es _ | -_ —__ W/0Ø5.I@TbB 





1. Well, well, a horseshoel !f some jerk found that, he di think it was a siqn of good luckl 


: Ca DI. 3 £ï 3. Nhìn kìa! Một tờ 
2. Và hắn sẽ giữ cái móng ngựa _ | St) 6o 1 ý 10 đô-lal_ 


vì cho là liệng nó đi thì sẽ qặp 
: : nhện không may! 


V; ¿. Chứng tỏ là móng Kì r8 sả Ârr 7. Không! Chú Donald bảo 
_ ngựa chả ăn nhập gì tới 5 : ==—m _ _ 0° \ gữmóng ngựa là một 
chuyện may mãn của : Ms: coi kìa, các cậu! 9À 5 X2) chuyện vô n 
một người cải „488 - Một cái móng ngựa! . : 
_ Ấ tri 6. Tụi mình sẽ 
qiử nó hä? 
Ji == 


nh ki Ơn: 





4. That proves that horseshoos have nothing to do with one'sluckl 5. Look, kidslAhorseshoel 6. Shallwe keepit? 7. Nawl 
Unca Donald Says keeping horseshoes is sillV nonsensel 


9. 8 đô-la tiền khâu và hai / 10, Tôi thầy giá mà tôi cứ 
đô tiên bằng, thế là ông giữ lẫy cái móng ngưa đói | 
phải trả tôi tât cả 

10 đô-lal 


Ñ và sỏi mật 





8 CLONKI 9. Eight dollars for Sewing and two for bandagses, makes ten dollars you owe mel 10. l§ seo Í should have kept that 
horseshoel" 11. Diploma DOCTOR OF CASCARA AND GALL PEBBLES 


3ö 


CHUỘT MICKEY 


Lá rụng đây sân 


: Người dịch : ĐÔNG QUỲNH 
. Ôi! Mình khoái những ngày cuỗi thu dài 
“§ nhàn nhã quải Đúng là khoảnh khắc tuyệt 
| diệu để thư gIẦN và đọc một cuốn h sách đuối 


4 Trời Khôngtinnổi Ÿ C' L Fc Chuột Mickey! Anh phải thấy l 
vào mắt mình nữa! | „5. | xấu hổ vê cái sân này chứ 


7. Hãy TÍN RHƠNG GA TA . Có chứ... 9.....nhưng ngay lúc 10. Làm sao anh đọc được 
HH cổ TP: này anh mäc đọc khi mà lá rụng che hết cả 


anh chưa bao giờ nghe Ấ sácH mài 
nói đân một dụng cụ làm _ x quyền sách chứ?! 


vườn gọi là cái cào à? 





1. Mmml l love the long, lazydaysof 5. Mickey Mouse! You oughi to be 8. Sure... 


late autumn! Its the perfect time to  ashamed of this yardl 9. ...but right now l'm rea3ing! 

relax and read a good bookl 6. 7 10. How can you be, wl:en the book is 
2. “2/2/77... 7. JUIs† look at that mess of leavesl Have - covered with leaves?! 

3. PLUTO you never heard of a garden implement 


4. (Gasp!) ¡don tbelieve mybðwneyes!l  called a rake? 


“:... N 
¡3. Đô chết tiệt! \ 
Lá cứ rơi hoài 

hài | 


77. Em và Pluto 
sẽ đi dạo đây! Em 
_ mong thây cái sân 
34 được dọn dẹp sạch sẽ 
3> lục em trở về đây! 


14. HựI (thở hồn hến) Làm 
vây có khi tôt hơn gió và lá 
é_ Sẽ rơi xuông hết một lượt! 


18. Có thể gió sẽ 
không thôi trúng đám 
\ lá nêu mình gom chúng 
lại heo cách này! „ 


^ ` | >—_ ba . tì TP n š 
x“ — — ¿7 
LỆ nay 

+ SG 


II co n 
LDY c. Ệ: 


„ + ~ _.- l 
sư ' ng cự: ¬ — 
te Và ể | 
Ụ WM xé. *% „Ấn =- Mc ¡Ủ 
D "“—S.'! Ằ `. = 4ˆ Tư _F T240 


7 1ø, DôI Chúng ta là Ñ \ ĩ Ạ ¿ 
Đội Ky binh Mỹ t Í 


..-. 
` 


k 





P2! Ở bên đây 
nè, người da Ï 
trăng! 





thứ bảy đây! 
=. f 20. Biết rồi! Thế ` 
\ người da đỏ đâu? 


lề 









r' lh Í lhb „- 7 — 2A, › .. 
†1. Pluto and I are going for a walk!l 14. (Pant!l) Mayas wellgoonebetterthan 18. Maybe the wind won't get at them íí I 
©xDec† to find the yard cleaned up the wind and make them fall at oncel pile them up this way! 
when we come backl 15. Therel 19. Yo! We re the U.S. 7th Cavalryl 
12. MICKEY MOUSE 16. Oh nol 20. ¡ seel Andl where re the Indians? 
13. Dratl They just kaep falling! 17. SWOOSCHI 21. Over here, palefacel 


22. Uh-ohl 
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28 -¬ S2. CO “. lận Tin (ỉ . _=SC. 2° 





" 





= cỗ 27. Phù! Mình không 
|28- tụ SÌ hú bao giờ nghĩ là mình 
chiên... _ có thể qọm nổi chúng 

: lại một lân nữa! 


=2. Hoan hô, Mickey! 
MW Tné rróới gọi là một 
X cái sân sạch sẽ gọn 


_ F> Xem đây, Plutol Giờ mi . 
có chỗ chơi rỗi hé! 


AWhệ 
= s 


‹ : € 
È 40. Gâu! 


sân đi, Minnie! Anh vô 
trong đọc sách đây! 


%2. = 






\`“Z⁄244¿ˆ Cốc CO ` (Vy 2: XC ; 2¬ 4ì dc 
23. Yahoool raked up again! _ 30. Woofl 

24. Arghi 28. Bravo, Mickey! Thats what l calla — 31. Woof! Woofl 

25. Chargel reallự neat yardl 32. You rake the yard, Minniel [rm going 
26. After the battle — | 29. Look, Plutol Now you have  inside to read my bookl 


27. Phew! I never thought !d getem  somewhere to piay! 
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@¡ Đisney Enterprises, Ínc.. 
The Saigon Times hợp tác xuật bản 

với Nhà Xuât bản Trẻ 

Theo hợp đồng li-xăng của Walt Disney 
¿ dành cho Saigon Times 

; 





Phát hành vào này 
29-12-1997 


Uới các hộ đi lang 


Hiêng bonsai của Đonalid 
Con chó to tướng dữ tợn của ông hàng xóm .Jones cứ rượt con mèo nhà Donald chạy 
Có cờ hoại! ` "Măng \ ôn” không xong, Donald quyết tìm cách cho con chó đỏ một trận. 
.- Thậtlà xui xêo, trong lúc Donald trừng trịcon chó thì cai máy thu nhỏ đồ vật do bác Gyro 
mới phát minh lại xẹt trủng võ người anh lầm Donald rút lại bé như... con chuột! Và 
Donald tí hon rơi vùn vụt xuông ngay cải mõm đây nanh nhọn hoặc của con chó... 


Giang hô tu hội 

Ngay vao dịp lê Giáng sinh, bọn Beagle Boys tứ xứ kéo vẽ Duckburg đông chưa từng 
thấy. ' 'Hội nghị Beagle Boys” vạch ra một kê hoạch ' thân sâu quỷ khóc": hóa trang 
thành các ông gia No6l, chúng tỏa ra đi quyên tiên của mọi người (dĩ nhiên, quen thói . 
CưƯớp bóc, cách quyên tiên của các ông già Noẻl giả mạo này thường rât thô bạo!). Tiên 
thu được chúng đem đặt mua các linh kiện điện tử kỹ thuật cao về rap thành một người 
máy khống lô. Rồi đúng ngày Giáng sinh, chúng thả tên người máy vào thành phố CƯỚP 
DÓC... CÓ thể nói, cú làm ăn này của bọn chúng thật tưng bừng vì cảnh sát và súng ông 
đêu bó tay trước người máy! Nhưng... 


Đi sản ma 
Giải thưởng 10.000 đô-la cho ai tìm được băng chứng về sự tôn tại của... ma làm một 
con người nhát cáy như Donald trở nên can đam! Anh ta sắm sửa đủ các mảy mỏc hiện 
đại và kéo theo ba đưa chảu đến “Lâu đài ma ám" nổi tiếng ở 2uckburg san lùng ma - 
quái! Hành động này của Donald lọt vao cập mắt Gladstone. Và thê là Gladstone bám 
theo "giúp" Donald câu được ước thây: muôn có ma v8NGG 
. Sẽ gặp mail... Sai 
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